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Traduisez l’extrait suivant tiré du site web Aménagement forestier durable au Canada[footnoteRef:1] (202 mots). [1:  http://www.sfmcanada.org/images/Publications/EN/QC_info_Provinces_and_territories_EN.pdf
] 

Notez bien :
MRN = Ministère des ressources naturelles
Sustainable Forest Development = aménagement durable du territoire forestier

The MRN oversees all work authorized by permits, agreements and contracts. It also inspects work that has been completed, and where necessary it applies the sanctions stipulated in Québec’s forest regime. For example, every person authorized to cut wood by the Sustainable Forest Development Act who cuts wood outside the forest development sectors indicated in his or her permit or agreement is liable to a fine of between $4,000 and $50,000. Similarly, every person authorized to cut wood who exceeds the authorized volume or harvests wood of an unauthorized species commits an offence and is also liable to a fine. Second and subsequent offences are punished more severely. 

Forest governance in the Province of Quebec 
Finally, the MRN is responsible for the overall implementation of provincial forest laws and regulations. It must ensure compliance with the measures to allow other land uses, as well as with forest development standards and with other provisions of the Sustainable Forest Development Act and its regulations. In cases of non-compliance, the MRN requires the person who originally performed the work to take the remedial action it considers necessary. Where the person refuses to do this, the MRN carries out the work at the person’s expense.
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